
Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

DPMM 

DODATOK č. 3 
k 

Z M L U V E 
o službách vo verejnom záujme uzatvorenej dňa 14.10.2021 

uzatvorený v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1370/2007 o službách vo verejnom 
záujme v železničnej a cestnej osobnej doprave, ktorým sa zrušujú nariadenia Rady (EHS) č. 1191/69 a (EHS) 
č. 1107/70 (ďalej len „nariadenie (ES) č. 1370/2007"), Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1071/2009, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá týkajúce sa podmienok, ktoré je potrebné dodržiavať pri 
výkone povolania prevádzkovateľa cestnej dopravy a ktorým sa zrušuje smernica Rady 96/26/ES (ďalej len 
„nariadenie (ES) č. 1071/2009") a podľa ustanovení § 21 - 22 zákona č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o cestnej doprave")a ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník"). 

medzi zmluvnými stranami: 

Objednávateľ: mesto Martin 
Sídlo: Námestie S. H. Vajanského 1,036 49 Martin 
Zastúpený: Ján Danko, primátor mesta Martin 
IČO: 00 316 792 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a. s. 
Číslo účtu: IBAN: SK 53 0900 0000 0051 0865 8958 

(ďalej len „objednávateľ") 

Dopravca: Dopravný podnik mesta Martin, s. r. o. 
Sídlo: Námestie S. H. Vajanského 1, 036 49 Martin 
Zastúpený: Ing. Ján Slamka, PhD., konateľ 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Žilina, vložka číslo: 76445/L 
IČO: 53 560 922 
DIČ: 2121408333 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a. s. 
Číslo účtu: SK 81 0900 0000 0051 7864 3372 

(ďalej len „dopravca") 

Objednávateľ a dopravca ďalej v texte aj ako „zmluvné strany". 

Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na uzatvorení Dodatku č.3 k ZMLUVE o službách vo verejnom záujme 
v mestskej autobusovej doprave. 

Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s čl. 13. bod 7 ZMLUVY o službách vo verejnom záujme sa Dodatkom 
č.3 k ZMLUVE o službách vo verejnom záujme upravujú práva a povinnosti zmluvných strán, ktorým sa mení 
príloha č.3 ZMLUVY vo verejnom záujme nasledovne: 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

DPMM 

l . P r í l o h a č . 3 - C e n n í k c e s t o v n é h o a d o v o z n é h o a T a r i f n ý p o r i a d o k sa mení nasledovne: 

Cestovné lístky na jednotlivú cestu Tarifa 1 Tarifa 2 Tarifa 3 
Hotovosť/ 
Banková 
karta 

Základné cestovné 0,70 € 0,70 € 0,80 € 1,50 € 

Zľavnené cestovné 0,45 € 0,45 € 0,60 € 1,50 € 

Držiteľ preukazu ŤZP/ŤZP S 0 € 0,45 € 0,60 € 1,50 € 

Občan nad 62 rokov 0 € 0,10 € 0,35 € 1,50 € 

Držiteľ Jánskeho plakety 0 € 0,10 € 0,35 € 1,50 € 

Dovozné 0,50 € 0,50 € 0,70 € 1,50 € 

Prestup do 30 minút 

Základný, zľavnený 0,10 € 0,10 € 0,10 € 

ŤZP/ŤZP S 0 € 0,10 € 0,10 € 

Predplatné cestovné lístky 
Základne 
30 dní 26 € 26 € 31 € 
90 dní 73 € 73 € 86 € 
365 dní 275 € 275 € 319 € 
Zľavnené 
30 dní 18 € 18 € 22 € 
90 dní 47 € 47 € 61 € 
365 dní 171 € 171 € 220 € 
Denný lístok 3,5 € 3,5 € 3,5 € 4 € 

Mesačný poplatok za dopravnú 0,8 € 
kartu občan ,žiak ,študent 
občan nad 62 rokov ŤZP,ŤZP S 0,3 € 
Ročný poplatok za predĺženie zľavy v Tarife 1 pre občanov nad 62 rokov, držiteľov ŤZP,ŤZP S a držiteľov 
Jánskeho plakety 5 €/ rok 

Tel.: +421 945 505 060 
Email: info@dprnmartin.sk 
Web: www.dpmmartin.sk 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Záverečné ustanovenia dodatku 

1. Dodatkom č.3 sa vypúšťa Príloha č.3, ktorá sa nahrádza novou aktuálnou Prílohou č.3 
Príloha č. 3 - Cenník cestovného a dovozného, Tarifa mestskej hromadnej dopravy a Prepravný 
poriadok mestskej hromadnej dopravy. 

2. Dodatok č.3 je vyhotovený v 4 rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po dva rovnopisy. 

3. Ostatné ustanovenia ZMLUVY o službách vo verejnom záujme, ktorých sa zmeny prijaté týmto Dodatkom 
č. 3 nedotýkajú, ostávajú naďalej bez zmeny platné a účinné. 

4. Tento Dodatok č.3 je platný dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinný nasledujúcim dňom po 
dni zverejnenia podľa právnych predpisov. 

5. Zmluvné strany prehlasujú, že tento Dodatok č.3 uzatvárajú slobodne, vážne, určito a zrozumiteľne, nie 
v tiesni, omyle, ani za nápadne nevýhodných podmienok. Ich zmluvná voľnosť v čase jeho podpisu nie 
je ničím obmedzená. Obsahu Dodatku č.3 rozumejú a na znak súhlasu s ním a vôle byť ním viazané ho 
podpisujú. 

V Martine dňa 

Za dppravcu: 

Ing. Ján Slamka, PhD., konateľ Ján Danko, primátor mesta Martin. 

Za objednávateľa: 

Prílohy: 
Tarifa mestskej hromadnej dopravy DPMM 
Prepravný poriadok mestskej hromadnej dopravy DPMM 
Cenník cestovného a dovozného 

DPMM 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Zmeny v Prepravnom poriadku MHD Martin k 1.7.2023 

Použité skratky: 

dopravca - Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
DPMM, s.r.o. - Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
tarifa - Tarifa mestskej hromadnej dopravy Dopravného podniku mesta Martin, s.r.o. 
MHD - mestská hromadná doprava 
BČK - bezkontaktná čipová karta 
CL - cestovný lístok 
ČPL - časový predplatný lístok 
PCL - prestupný cestovný lístok 
DCL - Denný cestovný lístok 
ZSSK - Železničná spoločnosť Slovensko, a.s. 

Článok I 

Úvodné ustanovenia 

(1) Tento prepravný poriadok upravuje podmienky, za ktorých dopravca pri zabezpečovaní mestskej hromadnej 
dopravy (ďalej len MHD ) prepravuje osoby, príručnú batožinu, cestovnú batožinu a živé spoločenské 
zvieratá. 

(3) Prevádzková povinnosť dopravcu je povinnosť vykonávať autobusovú dopravu v súlade s dopravnou 
licenciou a so Zmluvou o službách vo verejnom záujme, tiež vykonať prepravu, ak sú splnené podmienky 
podľa tohto prepravného poriadku a umožňujú to prepravné podmienky, najmä technický stav, obsaditeľnosť, 
alebo vyťažiteľnosť vozidla, ako aj spôsobilosť vodiča a nebránia tomu príčiny, ktoré nemožno odvrátiť. 

(4) Prepravná povinnosť je povinnosť dopravcu prepraviť za cestovné podľa Tarify mestskej hromadnej dopravy 
Dopravného podniku mesta Martin, s.r.o. (ďalej len „tarifa") za transparentných 
a nediskriminačných podmienok v súlade s dopravnou licenciou, prepravným poriadkom, kapacitnými 
možnosťami a prepravnou zmluvou, každého cestujúceho (s výnimkou osôb vylúčených z prepravy), ktorý 
o to prejaví záujem a to tak, že v čase odchodu spoja podľa cestovného poriadku je pripravený na zastávke 
nastúpiť do vozidla. 

(7) Oprávnená osoba dopravcu je osoba poverená najmä výkonom: 

a) prepravno-tarifnej kontroly (ďalej len „revízor"), 

b) organizácie dopravy (ďalej len „dispečer1), 

c) prepravnej činnosti (ďalej len „vodič"). 

Článok II 

Rozsah dopravy 

Dopravca vykonáva MHD podľa tohto prepravného poriadku v súlade s dopravnými licenciami a so Zmluvou o 
službách vo verejnom záujme, ktorá stanovuje rozsah dopravy, uzatvorenou medzi dopravcom a Mestom Martin 
ako objednávateľom. 

Článok III 

Uzavretie zmluvy o preprave 
(1) Prepravný poriadok MHD v Martine, tarifa a cestovné poriadky sú pre cestujúcich verejným návrhom 

Dopravného podniku mesta Martin, s.r.o., Námestie S.H. Vajanského 1/1, 
036 01 Martin, IČO 53560922 na zavret ie Zmluvy o preprave. 

DPMM 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Článok IV 

Práva a povinnosti dopravcu 
Dopravca je oprávnený 

(6) Dopravca je oprávnený prostredníctvom poverených osôb, ktoré svoje poverenie preukazujú preukazom 
alebo odznakom s označením dopravcu - revízorov, kedykoľvek počas výkonu prepravy skontrolovať úhradu 
cestovného cestujúcim. V prípade, že cestujúci neuhradil cestovné zakúpením cestovného lístka v súlade 
s týmto prepravným poriadkom, resp. sa nepreukázal platným cestovným lístkom alebo platným dokladom 
na preukázanie nároku na zľavu pri kontrole cestovných lístkov, má dopravca právo požadovať od 
cestujúceho uhradenie sankčnej úhrady podľa platnej tarify. Kontrola tarifného vybavenia cestujúcich je 
bližšie definovaná v Článku IX tohto prepravného poriadku. 

Článok VI 

Preprava osôb s osobitnými právami 

(3) Osobitné práva pri preprave majú cestujúci so zníženou pohyblivosťou a osoby so zdravotným postihnutím 
(napr. telesným, sluchovým, zrakovým a/alebo iným postihnutím), držitelia preukazov osôb s ťažkým 
zdravotným postihnutím (tzv. preukaz ŤZP) a osôb s ťažkým zdravotným postihnutím, ktoré si z povahy alebo 
závažnosti vyžaduje pomoc inej osoby - sprievodcu (tzv. preukaz ŤZP-S) a sprievodcovia osôb so 
zdravotným postihnutím. Za spôsobilého sprievodcu osoby s ťažkým zdravotným postihnutím sa považuje 
osoba odo dňa dovŕšenia 12. roku veku. U osôb so zrakovým postihnutím môže plniť funkciu sprievodcu aj 
pes alebo dieťa po dovŕšení 6. roku veku. 

(15) Cestujúci je povinný nastúpiť, alebo vystúpiť s detským kočíkom, alebo s invalidným vozíkom tými dverami 
vozidla, ktoré sú pre tento nástup a výstup určené (označené piktogramom); detský kočik, alebo invalidný 
vozík je povinný umiestniť vo vozidle na mieste určenom na ich prepravu. V prípade detského kočíka je 
potrebné ho umiestniť pozdĺž steny dopravného prostriedku, chrbtom k vodičovi, teda v proti smere jazdy 
a vždy ho zabrzdiť. Dieťa je potrebné zabezpečiť proti vypadnutiu z kočiara tak, aby bolo riadne uložené, a 
ak to umožňuje typ detského kočíka poprípade aj pripútané. 

Článok VIL 

Preprava živých spoločenských zvierat 

Preprava živých spoločenských zvierat 

d) v jednom vozidle sa prepravuje najviac jeden pes. 

Článok VIII 

Vylúčenie z prepravy a ostatné vymedzenia 

Batožina, ktorých preprava je vylúčená 

a) bicykel, kolobežku, kolobežku s pomocným pohonom, bicykel s pomocným pohonom, bicykel s 
prívesným vozíkom a typ odrážadla, ktoré svojou konštrukciou pripomína bicykel a nosnosť presahuje 
1,7kg. 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Článok IX 

Cestovné lístky a kontrola cestovných lístkov 

Predaj cestovných lístkov 

(15) Zľavnený a osobitný cestovný lístok sa považuje za platný len v spojení s platným preukazom na zľavu. Právo 
na zľavu cestovného preukazuje cestujúci vodičovi osobitným preukazom. Osobitným preukazom podľa 
kategórie zľavy na cestovnom sa rozumie napr. rodný list, preukaz poistenca zdravotnej poisťovne, ISIC, 
preukaz ŤZP a ŤZP-S. V prípade pochybností o vzniku nároku na zľavu cestovného je dopravca alebo 
oprávnená osoba dopravcu oprávnená požadovať od cestujúceho ďalšie doklady na preukázanie nároku na 
zľavu a to aj preukazom vystaveným iným dopravcom, tiež preukazom ZSSK alebo cestovným pasom alebo 
iným platným dokladom totožnosti. 

Kontrola tarifného vybavenia cestujúcich 

(2) Oprávnená osoba dopravcu poverená výkonom prepravno-tarifnej kontroly (ďalej len revízor) je pre výkon 
kontroly vybavená kontrolným odznakom, ktorý musí mať pri výkone kontroly na viditeľnom mieste. Na 
požiadanie cestujúceho je revízor povinný preukázať sa preukazom - Oprávnenie na výkon prepravnej 
kontroly. Iná oprávnená osoba dopravcu vodič alebo dispečer sa pri výkone kontroly musia cestujúcemu 
preukázať, pokiaľ nie sú v uniforme, zamestnaneckým preukazom. 

(3) Cestujúci je povinný na vyzvanie oprávnenej osoby dopravcu predložiť na kontrolu cestovný lístok v 
nepoškodenom stave. V prípade zľavneného cestovného lístka spolu s ním predložiť preukaz alebo dopravnú 
kartu na preukázanie nároku na zľavu podľa platnej tarify. 

DPMM 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Zmeny tarify MHD Martin k 1.7.2023 

Doplnené použité skratky: 

dopravca - Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 

CL - cestovný lístok 

BČK - bezkontaktná čipová karta 

ČPL - časový predplatný lístok 

PCL - prestupný cestovný lístok 

OCL - označovač cestovných lístkov 

EP - elektronická peňaženka 

MHD - mestská hromadná doprava 

ŤZP - ťažko zdravotne postihnutá osoba 

ŤZP-S - ťažko zdravotne postihnutá osoba so sprievodcom 

DCL - Denný cestovný lístok 

ISIC - International Študent Identity Card 

Článok I 

Základné ustanovenia 

(1) Mestská hromadná doprava je doprava vedená na autobusových linkách na územi mesta/obce v rámci ktorej 
sa uplatňuje cenník dopravcu v súlade s tarifnými podmienkami. 

(2) Tarifa mestskej hromadnej dopravy Dopravného podniku mesta Martin, s.r.o. (ďalej len „tarifa") upravuje 
najmä sadzby základného cestovného, príplatkov a zliav z neho a ďalších úhrad spojených s prepravou 
cestujúcich, ich príručných batožín, živých spoločenských zvierat, kočíkov ako aj podmienky dopravcu, za 
ktorých sa sadzby uplatňujú, tarifa obsahuje všetky úhrady, ktoré súvisia s podnikaním dopravcu (§ 21 zákona 
NR SR č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave v platnom znení). 

Článok II 

Bezkontaktná čipová karta 

(2) BČK je vystavená na konkrétnu osobu a je neprenosná - obsahuje fotografiu, meno a priezvisko. 

(7) BČK dopravca vystaví po predložení nasledovných dokladov: 

a) na kontaktnom mieste dopravcu: 

v prípade žiackej/študentskej BČK odo dňa dovŕšenia 16. roku veku, musí byť žiadosť potvrdená 
školou, 
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Dopravný podnik mesta Martin, s.r.o. 
Nám. S. H. Vajanského 1, 036 01 Martin 

Článok III 

Elektronická peňaženka 

(2) EP je neprenosná, to znamená, že EP nemôže používať okrem majiteľa karty iná osoba. V prípade zneužitia 
má dopravca právo prostredníctvom oprávnenej osoby BČK zablokovať. 

(4) Cestujúci, v prípade dokupovaného zľavneného CL z elektronickej peňaženky BČK, ktorej nie je vlastníkom, 
je povinný svoj nárok na zľavu preukázať, tak ako to je uvedené v Článku V tejto tarify. 

(1) Cestovné je cena za prepravu v mestskej hromadnej doprave (ďalej len MHD), stanovená v závislosti 
od platného cenníka vydaného dopravcom pre jednotlivý druh dopravy a kategóriu cestujúceho. 

Občianske cestovné 

(1) Občianske (základné) cestovné je cestovné pre dospelú osobu a mladistvého odo dňa dovŕšenia 16. roku 
veku, ktorý si neuplatňuje nárok na zľavu, osobitné cestovné alebo na bezplatnú prepravu. 

(2) Občianske (základné) cestovné tvorí základ pre výpočet ostatných cien cestovného po odpočítaní príslušnej 
zľavy (zľavnené cestovné a i.), ako aj základ pre výpočet sankcií pri porušení prepravno-tarifných predpisov 
dopravcu. 

Zľavnené cestovné a podmienky uplatňovania nároku na zľavnené cestovné 

(5) Zľavnené cestovné je cena so zľavou zo základného cestovného a poskytne sa : 

— d e ť o m a mládeži z detských domovov, ústavov sociálnej starostlivosti a zariadení pre dlhodobo chorých, 

Osobitné cestovné a podmienky uplatňovania nároku na osobitné cestovné 

(1) Cestujúci uplatňujúci si nárok na osobitné cestovné musí byť držiteľom BČK vystavenej dopravcom pre 
kategóriu na osobitné cestovné (BČK obsahuje jeho fotografiu, meno, priezvisko a dátum platnosti BČK). 

Osobitné cestovné je cena so zľavou zo základného cestovného a poskytne sa : 

b) občania odo dňa dovŕšenia 62. roku veku: 
s trvalým pobytom v SR a výhradne prostredníctvom platby z BČK, vydanou dopravcom pre kategóriu 
osobitné cestovné, ktorej je držiteľom, 

c) držiteľom Janského plakety a Kňazovického medaily, ktorým boli plakety a medaily udelené 
Slovenským Červeným krížom, 
výhradne prostredníctvom platby z BČK, vydanou dopravcom pre kategóriu osobitné cestovné, ktorej 
je držiteľom. 

Vrátenie sumy cestovného 

(1) Ak cestujúci žiada podľa príslušných ustanovení Prepravného poriadku MHD DPMM, s.r.o., vrátenie 
zaplatenej sumy cestovného a predloží ako doklad o splnení podmienok stanovených Prepravným poriadkom 
dopravcu potvrdenie vydané na kontaktnom mieste dopravcu, alebo u vodiča, pripadne ich splnenie osvedčí 

Článok IV 

Cestovné a jeho druhy 

Článok V 

Cestovné na jednotlivú cestu a vrátenie sumy cestovného 
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iným platným spôsobom, dopravca túto žiadosť prehodnotí a do 30 dní od predloženia zodpovedajúcich 
dokladov od cestujúceho túto žiadosť cestujúceho vybaví. 

(2) V prípade, ak sa vracia cestovné je čiastka, ktorá je predmetom vrátenia, znížená 
o poplatky za prevod, alebo zaslanie späť cestujúcemu. 

Článok VI 

Bezplatná preprava 

Bezplatne sa prepravujú: 

a) deti do dovŕšenia 6. roku veku, 

b) sprievodca, vodiaci alebo asistenčný pes, ťažko zdravotne postihnutej osoby, ktorá je držiteľom 
preukazu ŤZP-S, 

e) občania odo dňa dovŕšenia 62. roku veku s trvalým pobytom na území mesta Martin a sú držiteľmi BČK, 

h) osoba sprevádzajúca dieťa do veku 6. rokov pri výdaji CL z BČK, ktorej je držiteľom, 

i) všetci cestujúci počas dní Európskeho týždňa mobility, ktorí sa preukážu platným vodičským 
preukazom. 

Článok VII 

Dovozné za batožiny a spoločenské zvierat 

(2) Dovozné je úhrada, za ktorú dopravca prepravuje: 

a) batožinu presahujúcu rozmer 30x40x60 cm v ktoromkoľvek rozmere, 

b) živé spoločenské zviera prepravované v schránke, 

bez schránky možno vziať do vozidla len psa. 

(7) Prepravu psa bez prepravnej schránky, bližšie určuje Článok VII Prepravného poriadku MHD DPMM, 

s.r.o. 

Článok VIII 

Časový predplatný cestovný lístok a podmienky uplatňovania 

(2) Druhy ČPL: 
a) občiansky (základný) - 30 dňový, 90 dňový alebo 365 dňový ČPL si má možnosť zakúpiť držiteľ platnej 

BČK odo dňa dovŕšenia 16. roku veku, 

b) zľavnený - 30 dňový, 90 dňový alebo 365 dňový ČPL si majú možnosť zakúpiť držitelia platnej BČK: 
- deti od 6. roku veku do dňa dovŕšenia 16. roku veku, 

Článok IX 

Prestupné cestovné lístky a podmienky uplatňovania 

(8) Vydaný PCL je neprenosný, nemožno ho postúpiť inej osobe. 

DPMM 
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Článok XIII 

Postihy za porušenie prepravno-tarifných predpisov a iné poplatky 

(1) Pokiaľ sa cestujúci pri kontrole nemôže preukázať platným cestovným lístkom, resp. BČK so zaznamenanou 
cestou prípadne, ak zneužije BČK inej osoby na zakúpenie CL, je povinný zaplatiť sankčnú úhradu a to 
v nasledovnej výške: 

a) 51,00€ - zvýhodnená sankčná úhrada 
- pri priamej úhrade revízorovi, oprávnenej osobe dopravcu počas výkonu prepravnej kontroly vo vozidle 

MHD, a to ihneď, 
pri úhrade do 5 pracovných dní po zistení porušenia prepravno-tarifných predpisov oprávnenou osobou 
dopravcu na kontaktnom mieste dopravcu čase stránkových hodín, 

b) 71,00€ - zvýhodnená sankčná úhrada 
pri úhrade nad 5 pracovných dní do 30 kalendárnych dní od zistenia porušenia prepravno-tarifných 
predpisov revízorom, oprávnenou osobou dopravcu, a to na kontaktnom mieste dopravcu v čase 
stránkových hodín, 

c) 101,00€ - základná sankčná úhrada 
po 30 kalendárnych dňoch od zistenia porušenia prepravno-tarifných predpisov revízorom, oprávnenou 
osobou dopravcu, pokiaľ dopravca bude nútený odstúpiť vymáhanie sankčnej úhrady prostredníctvom 
zmluvnej advokátskej alebo právnickej kancelárie, 
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